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Abstract

	 This research focuses on three main points: firstly, the biography of the 
Truong Chinh who was the significant intellectual in the Communist Party of Viet-
nam and had a vital role in Vietnam’s nation building before Vietnam’s indepen-
dence in 1945 until the reformation (Đổi mới) in 1986. Secondly, this research at-
tempted to analyze his published works including political, economic and cultural 
strategies during the Vietnamese revolutionary wars against French colony and 
American imperialism as well as his responsibility in shaping Vietnamese national 
culture. Thirdly, it also discusses his successes and failures in the reconstruction of 
Vietnam through his works. The result of this research is that Truong Chinh was 
one of the intellectual who was born in nationalist and philosopher family. Further-
more, his education in Western (French) system forced him to participate the na-
tionalist movement following communist ideology. Most of his ideology is based on 
the Marxism and Leninism. However, he adopted Mao Zedong’s tactics to practice 
in case of Vietnam. Truong Chinh’s life was most successful as a leader in the 1945 
August Revolution movement while went downhill after the failure of land reform 
policy between 1953 and 1956, which reduced his role in the Party. Nevertheless, he 
still played a role in the Communist Party. Truong Chinh is compared as an architect 
in creating Vietnamese society and culture under the so-called “a new democratic 
culture (văn hóa dân chủ mới).” Towards the end of his life, Truong Chinh left an 
important legacy to Vietnam today pushing forward the economic renovation. 

Keywords: Trường Chinh, Communist Party of Vietnam,  
nation-building in Vietnam, new democracy
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บทคัดย่อ 

	 งานวิจัยนี้มุ่งศึกษาประเด็นส�ำคัญ 3 ประการ ได้แก่ ชีวประวัติ แนวคิด และบทบาทของเจื่

องจิง (Trường Chinh) ปัญญาชนในพรรคคอมมวินสิต์เวียดนาม ผูม้อีทิธิพลการสร้างชาตเิวียดนาม

นับตั้งแต่ก่อนเวียดนามประกาศเอกราชในปี 1945 ไปจนถึงการปฏิรูปประเทศหรือ โด่ยเหมย (Đổi 

mới) ในปี 1986 ประเด็นที่ 2 ผลงานเขียนที่สร้างไว้นับตั้งแต่การวางยุทธศาสตร์การต่อสู้ในสงคราม

ต่อต้านฝรั่งเศสและอเมริกาทั้งแนวคิดทางการเมือง การวางรากฐานทางเศรษฐกิจ โดยเฉพาะอย่าง

ย่ิงการวางโครงสร้างสังคมและวัฒนธรรมแห่งชาติเวียดนาม และประการสุดท้าย ความส�ำเร็จและ

ความล้มเหลวของการรือ้สร้างสงัคมเวียดนามผ่านผลงานและแนวคดิของ เจือ่ง จงิ โดยผลการศกึษา

พบว่าเจ่ืองจิงเป็นหน่ึงในนักชาตินิยมที่มีพ้ืนฐานครอบครัวมาจากตระกูลนักปราชญ์ประกอบกับท่ี

ได้รับการศึกษาแบบตะวันตกเป็นปัจจัยผลักดันให้เข้าร่วมขบวนการชาตินิยมซึ่งเขายึดตามแนวทาง

คอมมิวนิสต์ แนวคิดส่วนใหญ่ของเขาตั้งอยู่บนพ้ืนฐานแนวคิดมาร์กซ์-เลนิน ทว่าได้ยึดเอายุทธวิธี

การเคลื่อนไหวจากเหมาเจ๋อตุงมาปรับใช้กับสถานการณ์ในเวียดนาม ชีวิตของเจ่ืองจิงประสบความ

ส�ำเร็จสูงสุดจากการเป็นผู้น�ำการปฏิวัติเดือนสิงหาคม 1945 และสบความล้มเหลวที่สุดด้วยนโยบาย

ปฏิรูปที่ดินจนท�ำให้ถูกลดบทบาทลง ทว่าหลังจากนั้นเขาก็ยังมีบทบาทในพรรคคอมมิวนิสต์อยู่ เจื่อง

จิงเปรียบเสมือนสถาปนิกในการสร้างสังคมและวัฒนธรรมเวียดนามภายใต้สิ่งที่เรียกว่า “วัฒนธรรม

ประชาธิปไตยใหม่ (văn hóa dân chủ mới)” และช่วงบั้นปลายชีวิตเขายังได้ทิ้งมรดกชิ้นส�ำคัญซึ่ง

ส่งผลมาจนถึงเวียดนามในปัจจุบันคือการผลักดันการปฏิรูปทางเศรษฐกิจ

ค�ำส�ำคัญ: เจื่องจิง พรรคคอมมิวนิสต์เวียดนาม การสร้างชาติเวียดนาม,  

ประชาธิปไตยใหม่
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บทน�ำ

ปัจจบุนัเวียดนามถือเป็นประเทศทีม่หศัจรรย์ในแง่การฟ้ืนตัวจากภาวะสงครามทีไ่ด้รับความ

เสยีหายย่างประเมนิค่าไม่ได้ อีกทัง้ยังสามารถพัฒนาประเทศให้เตบิโตข้ึนอย่างรวดเร็วในทุกด้าน เหน็

ได้จากการพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐาน การเข้าไปลงทุนของต่างประเทศ รายได้ผลิตภัณฑ์มวลรวมใน

ประเทศทีเ่ตบิโตร้อยละ 6 ต่อปีอย่างต่อเนือ่งในรอบเกือบทศวรรษ ทว่ากว่าจะเดนิทางมาเป็นเวียดนาม

ในปัจจุบันจ�ำเป็นต้องเข้าใจถึงแนวคิดของยุทธศาสตร์ทางความคิดของปัญญาชนและชนชั้นน�ำใน

ประวัตศิาสตร์การเมอืงร่วมสมยัของเวียดนาม นับตัง้แต่ยุทธศาสตร์ในการต่อต้านรฐับาลอาณานคิม

ฝรั่งเศส สงครามต่อต้านอเมริกา จนในที่สุดปี 1975 ที่พรรคคอมมิวนิสต์ได้รับชัยชนะและเข้ามาบริ

หารประเทศ จากน้ันในปี 1986 ก็ได้ปรับยุทธศาสตร์มาด�ำเนินเศรษฐกิจตามแบบทุนนิยมมาจนถึง

ปัจจบุัน การท�ำความเข้าใจประเดน็เหล่านีจ้ะท�ำให้เข้าใจถงึพฒันาการเปลีย่นแปลงเชงิโครงสรา้งทัง้

ทางการเมือง เศรษฐกิจ รวมถึงสังคมและวัฒนธรรมเวียดนาม 

	 นบัตัง้แต่ทศวรรษที ่1850 ความส�ำเรจ็ของลทัธิล่าอาณานิคมในเวียดนาม ถือเป็นจดุจบหรอื

อย่างน้อยทีส่ดุคือการลดทอนอ�ำนาจของอ�ำนาจโอรสแห่งสวรรค์ (Goscha, 2016, p. 57-92) ทว่าภาย

ใต้การปกครองของรัฐบาลอาณานิคมก็ได้มีขบวนการชาตินิยมถือก�ำเนิดข้ึนมากมายแต่ยังไม่มีกลุ่ม

ใดประสบความส�ำเร็จ จนกระท่ังขบวนการคอมมิวนิสต์ได้รับชัยชนะต้ังแต่การปฏิวัติเดือนสิงหาคม 

1945 จนน�ำไปสู่ประกาศเอกราชและก่อตั้งสาธารณรัฐประชาธิปไตยเวียดนามในวันที่ 2 กันยายน 

1945 (Nguyễn Quang Ngọc, 2007, p. 204-290) ขบวนการคอมมิวนิสต์เวียดนามไม่ใช่เพียงแค่

ขบวนการที่ต่อสู้เพื่ออุดมการณ์ทางการเมือง หากแต่ยังมีสถานะเป็นขบวนการชาตินิยมอีกด้วย

	 นบัเป็นเวลากว่าแปดทศวรรษภายหลงัจากประกาศเอกราชทีเ่วียดนามมกีารเปลีย่นแปลงท้ัง

ทางการเมือง สังคมและเศรษฐกิจที่ต้องลองผิดลองถูก มีทั้งประสบผลส�ำเร็จและล้มเหลว ในแต่ละ

ย่างก้าวของการต่อสู้และบริหารงานของพรรคคอมมิวนิสต์เวียดนามนั้นจ�ำต้องมีการวางแผนอย่าง

เป็นระบบโดยชนชัน้น�ำท่ีเป็นมนัสมองวางแนวทางให้กับพรรคฯ ซึง่ไม่เพียงแค่ประธานโฮจมินิห์เท่าน้ัน 

หากแต่ยังมีกลุ่มปัญญาชนของพรรคฯ ที่มีบทบาทส�ำคัญในย่างก้าวการสร้างชาติอีกด้วย บุคคลผู้มี

ความส�ำคัญอย่างย่ิงในฐานะมันสมองในการวางยุทธศาสตร์การเมืองและสถาปนิกการสร้างสังคม

และวัฒนธรรมของชาติเวียดนาม รวมทั้งผู้ผลักดันการปฏิรูปประเทศหรือ “โด่ยเหมย” ที่ต้องกล่าวถึง

คือเจื่องจิง (Trường Chinh) (Tuong Vu, 2010, p. 36-38) 

	 เจื่องจิงด�ำรงต�ำแหน่งเป็นเลขาธิการท่ัวไปของพรรคคอมมิวนิสต์นับต้ังแต่สมัยสงครามโลก

ครั้งที่ 2 เป็นผู้มีอิทธิพลที่ก่อให้เกิดผลเป็นรูปธรรมต่อสังคมเวียดนาม จนกล่าวส�ำหรับเวียดนามหาก

เปรียบโฮจิมินห์เสมือนจิตวิญญาณของการต่อต้านฝรั่งเศสแล้วก็ต้องเปรียบว่าเจื่องจิงเป็นนักปฏิบัติ

ที่เสนอแนวทางให้เวียดนามอย่างเป็นรูปธรรม (Võ Nguyên Giáp, 1997, p. 31) ทว่างานศึกษาที่

อธิบายถึงยุทธศาสตร์ทางความคิดของปัญญาชนและชนชั้นน�ำของพรรคฯ ยังมีอยู่ไม่มาก ประกอบ
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กับการท�ำความเข้าใจเรือ่งการสร้างชาติเวียดนามจ�ำเป็นต้องเข้าใจถงึแนวคดิและภูมหิลงัของปัญญา

ชนพรรคคอมมิวนิสต์ ดังนั้นการท�ำความเข้าใจวิธีคิดและผลงานของเจื่องจิงจะท�ำให้เข้าใจการสร้าง

ความเป็นสังคมนิยมแบบเวียดนามนับตั้งแต่ปลายยุคอาณานิคมจวบจนถึงเวียดนามปฏิรูปประเทศ 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย

1. เพ่ือรวบรวมข้อมลูและศกึษาวิเคราะห์ถึงชวีประวัต ิภมูหิลงั-ประสบการณ์ แนวคดิ ทศันะ 

งานเขียน และอิทธิพลทางความคิดของเจื่องจิงนักคิดคนส�ำคัญในการสร้างสังคมเวียดนามร่วมสมัย

2. เพ่ือให้เข้าใจพัฒนาการส�ำคัญทางประวัติศาสตร์ทางการเมืองและสังคมเวียดนามสมัย

ใหม่ ผ่านแนวคดิของเจือ่งจงิในฐานะนกัคดิ นกัเคลือ่นไหว นกันโยบายของพรรคคอมมวินสิต์เวียดนาม 

3. เพื่อศึกษาถึงบทเรียน และประสบการณ์จากนักคิดคนส�ำคัญในเวียดนาม อันจะน�ำไปสู่

การท�ำความเข้าใจรากเหง้าของปรากฏการณ์ที่เกิดข้ึนในสังคมสมัยใหม่ของเวียดนามผ่านมุมมอง

ของคนในในเวียดนาม ซึ่งสิ่งที่เกิดขึ้นในเวียดนามสามารถน�ำมาศึกษาเปรียบเทียบได้กับกรณีของ

ประเทศอื่นๆ 

วิธีการวิจัย

งานวิจยันีเ้ป็นการวจิยัเชงิคุณภาพ (qualitative research) โดยใช้กระบวนการศกึษาตามวิธี

การทางประวัติศาสตร์เป็นหลัก มีการด�ำเนินการตามขั้นตอนต่อไปนี้คือ 

1) รวบรวมข้อมูลและเอกสารทั้งระดับปฐมภูมิและทุติยภูมิ ในประเด็นว่าด้วย ชีวประวัติ 

ผลงานเขียนชนิดต่างๆ ทั้งหนังสือ งานเขียนเชิงนโยบาย บทความในหนังสือพิมพ์ สุนทรพจน์ที่มีการ

ตีพิมพ์ในภาษาเวียดนามตั้งแต่เริ่มมีการผลิตผลงานจนถึงบ้ันปลายชีวิตของเจื่องจิง เช่น การปฏิวัติ

เดือนสิงหาคม (Cách mạng tháng 8) แบบแผนวัฒนธรรมเวีดยนาม (Đề cương văn hóa Việt 

Nam) การต่อต้านจักต้องได้รับชัยชนะ (Kháng chiến nhất định thắng lợi) มาร์กซิสม์และ

วัฒนธรรมเวียดนาม (Chủ nghĩa Mác và Văn hóa Việt Nam) เกี่ยวกับการปฏิวัติทางความคิด

และวัฒนธรรม (Về cách mạng tư tưởng và văn hóa) การปฏิรูปคือความต้องการเร่งด่วนของ

ประเทศและของยุคสมัย (Đổi mới là đòi hỏi bức thiết của đất nước và của thời đại) และ

การปฏิรูป: ประเด็นส�ำคัญของความอยู่รอด (Đổi mới: vấn đề có tầm quang trọng sống còn) 

นอกจากนียั้งมกีารสมัภาษณ์บคุคลทีเ่ก่ียวข้องกับเจือ่งจงิ อาทิ ครอบครัวของเจ่ืองจงิ นักประวัตศิาสตร์
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และนักวิชาการที่ท�ำงานเกี่ยวกับประวัติศาสตร์และการเมืองเวียดนาม 

2) การวิเคราะห์และสงัเคราะห์ข้อมลูโดยน�ำเอาข้อมลูท่ีได้มาจดัประเภทเพ่ือเชือ่มโยงข้อมลู 

อธิบายประเด็นต่างๆ ตามกรอบวิธีการทางประวัติศาสตร์

3) น�ำเสนอข้อมลูและอภิปรายผลในประเด็นต่างๆ ด้วยการอธิบายเชงิพรรณนา (descriptive 

method) ได้แก่ ชวีประวัติของเจือ่งจงิ ผลงานของเจือ่งจงิในด้านยุทธศาสตร์ทางการเมอืง อทิธิพลทาง

ความคิดท่ีส่งผลต่อสังคมเวียดนามในประเด็นเรื่องการปฏิรูปที่ดิน การวางโครงสร้างทางสังคมและ

วัฒนธรรมแห่งชาติเวียดนาม และการปฏิรูปประเทศโดยเฉพาะอย่างยิ่งทางเศรษฐกิจ 

ผลการวิจัย

ชีวประวัติและแนวคิดของเจื่องจิง

ดั่งซวนคู (Đặng Xuân Khu) หรือเจื่องจิงเกิดเมื่อ 9 กุมภาพันธ์ ปี 1907 ในตระกูลใหญ่ซึ่ง

เป็นปราชญ์ขงจือ้ของหมูบ้่านแห่งเถีย่น (Hạnh Thiền) จงัหวดันามดิง่ห์ (Nam Định) ทางภาคเหนือ

ของเวียดนาม สภาพแวดล้อมในวัยเด็กที่ส่งเสริมการศึกษามีส่วนในการหล่อหลอมความเป็นนักคิด

อย่างมาก ท้ังปูแ่ละบดิาของเจือ่งจงิเคยรบัราชการแต่ก็ลาออกมาสอนหนังสือในหมูบ้่าน บดิาของเจือ่ง

จงิสนใจเคลือ่นไหวต่อต้านฝรัง่เศส ส่วนครอบครวัฝ่ังมารดานัน้ก็เป็นนกัปราชญ์ด้านการศกึษา ต่อมา

ผันตนเองเป็นแพทย์แผนโบราณเพื่อรักษาผู้ป่วย (Nguyễn Hương Giang et al., 2013, p. 21-20) 

เจ่ืองจงิเรยีนอกัษรหานเพ่ือให้สามารถอ่านพ้ืนฐานปรัชญาแนวคิดและผลงานของขงจือ้ จาก

นั้นครอบครัวส่งไปโรงเรียนประถมในอ�ำเภอ (Viện Hồ Chí Minh Huyện Xuân Thủy, 1993, p. 

52) เมื่ออายุได้ 16 ปีถูกส่งตัวไปเรียนโรงเรียนมัธยมที่ทางการฝรั่งเศสตั้งขึ้นซึ่งท�ำให้มีโอกาสศึกษา

งานปรัชญาการเมืองท่ีมีชื่อเสียงของตะวันตก ไม่ว่าจะเป็นงานของรุสโซ มองเตสกิเออร์ รวมไปถึง

ประวัติศาสตร์การปฏิวัติฝรั่งเศสปี 1789 การปฏิวัติจีนปี 1911 และการปฏิวัติรัสเซียปี 1917(Thông 

Tấn Xã Việt Nam, 2007, p. 25) เขาคลกุคลอียู่กับครอบครวัแรงงานโรงงานด้ายเพราะฐานะทางการ

เงินไม่ดีมาก จึงเห็นปัญหาชาวนาและแรงงานมีความเป็นอยู่อย่างยากล�ำบากและถูกเอาเปรียบโดย

พ่อค้าฝรั่งเศสและศักดินาเวียดนาม (Nguyễn Hương Giang et al., 2013, p. 22) ท�ำให้เป็นแรง

ผลักดันต่อการเคลื่อนไหวทางการเมืองและสังคมในเวลาต่อมา 

ปลายปี 1925 เจื่องจิงเข้าร่วมขบวนการนักศึกษาตังเก๋ียผลิตหนังสือพิมพ์และใบปลิวเพ่ือ

ประณามนโยบายการปกครองที่โหดร้ายของพวกอาณานิคมฝรั่งเศสและเรียกร้องให้ต้องปล่อยตัวผู้

ฟานโบ่ยเจิวนกัชาตินิยมทีถู่กน�ำตัวไปขงัทีเ่รอืนจ�ำหว่าหล่อ (Hỏa Lò) และฟานจจูงิห์เสยีชวิีตในเดอืน
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มีนาคม 1926 หลังจากกลับมาจากฝรั่งเศสได้ไม่ถึงปีท�ำให้เกิดการประท้วงครั้งใหญ่ที่สุดในอินโดจีน

ท่ัวท้ังเวียดนาม มกีารนดัหยุดเรยีนเพ่ือประท้วงและขออนญุาตทางการท้องถ่ินจดัพิธีไว้อาลยัให้ฟาน

จูจิงห์ (Viện Hồ Chí Minh Huyện Xuân Thủy, 1993, p. 43-45) เมื่อมีผู้เข้าร่วมชุมนุมมากขึ้น

ต�ำรวจได้เข้ามาจับกุมนักเรียนกว่า 200 คน ซึ่งรวมถึงดั่งซวนคูด้วย ทว่าก็ได้รับการปล่อยตัวออกมา

หลังจากถูกชาวบ้านกดดัน (Nguyễn Hương Giang et al., 2013, p. 25-26) การเคลื่อนไหวครั้งนี้

ถือเป็นจดุเปลีย่นของชวิีตเพราะเป็นแกนน�ำจงึโดนไล่ออกจากโรงเรยีนเพราะถูกมองว่าเป็นตวัอนัตราย

ต่อความมั่นคงของรัฐบาล แม้จะถูกไล่ออกเขาก็ยังสอบจนได้ประกาศนียบัตรจบระดับมัธยมศึกษา 

ตัดสินใจเดินทางเข้าสู่เส้นทางของนักปฏิวัติชัดเจนข้ึนหลังจากนั้น ในปี 1927 ด่ังซวนคูตัดสินใจเข้า

สันนิบาตเยาวชนปฏิวัติเวียดนาม (Việt Nam Thanh niên Cách mạng Đồng chí Hội) (Viện 

Hồ Chí Minh Huyện Xuân Thủy, 1993, p. 45) ท�ำให้ได้อ่านงานจ�ำนวนมากของมาร์กซ์ แอง

เกิล และเลนิน รวมท้ังงานเขียนของเหงวียนอ๋ายก๊วกคือ “เส้นทางปฏิวัติ (Đường Kách Mệnh)” 

(Nguyễn Hương Giang et al., 2013, p. 29-30) จากนัน้เขาได้เข้าเรยีนต่อในวิทยาลยัการค้าอนิโด

จนี พร้อมหาลูท่างในการเคลือ่นไหวทางการเมอืงต่อไปผ่านการท�ำหนงัสอืพิมพ์ร่วมกับกลุม่เพ่ือน ต่อ

มา เจื่องจิงและลูกพี่ลูกน้องได้ตั้งหนังสือพิมพ์ฉบับแรกในชีวิตชื่อ “กสิกร (Đân cày)” ในปี 1928 มุ่ง

ปลกุระดมให้ชาวนาลกุขึน้สูเ้พ่ือปกป้องผลประโยชน์ของตนและประณามเจ้าทีด่นิทีเ่อารัดเอาเปรียบ

ชาวนา (Viện Hồ Chí Minh Huyện Xuân Thủy, 1993, p. 45-46; Thông Tấn Xã Việt Nam, 

2007, p. 28) หลังจากนั้นได้ตั้งหนังสือพิมพ์ “บั๋วเหลี่ยม (Búa Liềm)” เป็นสื่อกลางในการเผยแพร่

อุดมการณ์สังคมนิยม (McHale, 2004, p. 114-117) จากนั้นเขาตัดสินใจออกจากวิทยาลัยเพื่อเข้า

ร่วมขบวนการคอมมิวนิสต์อย่างเต็มตัว

ทว่าตั้งแต่ปี 1930 ทางการฝรั่งเศสเริ่มใช้มาตรการการปราบปรามหมู่นักเคลื่อนไหวอย่าง

จริงจัง แกนน�ำและผู้เข้าร่วมขบวนการชาตินิยมถูกจับกลายเป็นนักโทษการเมืองและถูกส่งตัวแยก

ไปตามเรอืนจ�ำท่ัวเวียดนาม จ�ำนวนนักโทษการเมอืงทีเ่พ่ิมขึน้อย่างมากได้ “เปลีย่นเรอืนจ�ำกักขงักบฏ

อาณานิคมมาสู่โรงเรียนปฏิวัติ”(Zinoman, 2001, p. 1, 218) เจื่องจิงถูกจับในปี 1930 ระหว่างนัดส่ง

เอกสารกับสมาชกิพรรคคอมมวินสิต์ฝรัง่เศสต่อมาได้น�ำไปขังไว้ท่ีเรอืนจ�ำหว่าหล่อ (Hỏa Lò) ท่ีตัง้อยู่

กลางกรุงฮานอยเช่นเดียวกับนักโทษการเมืองคนอื่นๆ (Zinoman, 2001, p. 212) เจื่องจิงอยู่ในราย

ชื่อแกนน�ำระดับอันตรายของทางการอาณานิคมฝรั่งเศส ในช่วง 7 ปี (1930-1936) ที่ต้องโทษ เขาถูก

สลับจ�ำคุกอยู่ระหว่างเรือนจ�ำหว่าหล่อ (Hỏa Lò) และเรือนจ�ำที่เซินลา (Sơn La) ทางตอนเหนือของ

เวียดนาม ด้วยข้อหาท�ำใบปลิวปลุกระดมให้มีการปลุกปั่นทางการเมือง จัดท�ำและเผยแพร่หนังสือ

ต้องห้าม (Thông Tấn Xã Việt Nam, 2007, p. 36-37) แม้จะอยู่ในเรือนจ�ำแต่เจื่องจิงยังท�ำงาน

ทางความคิดอย่างต่อเนื่องผ่านหนังสือพิมพ์ท�ำมือ (Nguyen Khac Vien, 1971, p. 35)



175

Trường Chinh and His Influence on the Making of Contemporary Vietnam 

ทว่าสถานการณ์การเมืองที่เปลี่ยนแปลงในฝรั่งเศสหลังจากกลุ่มแนวร่วมปลดปล่อย 

(Popular Front) และกลุ่มพรรคแรงงานชนะการเลือกตั้งส่งผลอย่างมากต่อการปล่อยตัวนักโทษ

การเมืองในปี 1936 (Zinoman, 2001, p. 277) ด่ังซวนคูเป็นหน่ึงในนักโทษการเมืองที่ได้รับการ

ปล่อยตัว หลังออกจากเรือนจ�ำเขายังคงร่วมกับสมาชิกพรรคฯ ผลิตหนังสือพิมพ์และร่วมปลุกระดม

มวลชนเพื่อต่อต้านอาณานิคมโดยเป็นบรรณาธิการฝ่ายการเมืองและโฆษณาการ เช่น หนังสือพิมพ์ 

Le Travial (แรงงาน) และ Notre Voix (เสียงพูดของพวกเรา) จนกระทั่งสงครามโลกครั้งที่ 2 ปะทุ

ขึน้ มกีารกวาดล้างขบวนการชาตินยิมอย่างหนักอกีคร้ังและแกนน�ำจ�ำนวนมากถูกจบัและสงัหาร แต่

เจื่องจิงรอดพ้นจากการถูกจับในช่วงที่ถือเป็นภาวะสุญญากาศ เจื่องจิงได้รับเลือกให้เป็น “รักษาการ

เลขาธิการทัว่ไปของพรรคคอมมวินสิต์อนิโดจนี” ในปี 1940 และหลงัจากนีเ้ขา จะย่ิงมบีทบาทส�ำคญั

มากขึ้นในขบวนการคอมมิวนิสต์ท่ามกลางสภาวะที่ขบวนการคอมมิวนิสต์อ่อนแอลง 

เส้นทางอ�ำนาจของเจื่องจิงในพรรคฯ ยังคงเติบโตอย่างต่อเนื่องระหว่างสงครามโลกครั้งที่ 2 

หลังจากเหงวียนอ๋ายก๊วก (ต่อมาคือโฮจิมินห์) ได้เดินทางกลับเข้ามาเวียดนามโดยเลือกตั้งฐานที่มั่น

ทางภาคเหนือที่ปั๊กบ๋อ (Pắc Bó) ใกล้ชายแดนจีน และมีการประชุมคณะกรรมการกลางของพรรคฯ 

ในปี 1941 และเขาได้รับเลือกให้เป็นเลขาธิการทั่วไปของพรรคฯ 

ในสมยัสงครามโลกครัง้ท่ี 2 เจือ่งจงิมบีทบาทในการพัฒนายุทธศาสตร์ทางการทหารจนท�ำให้

เวียดนามมีชัยชนะเหนือกองทัพญี่ปุ่น และมีบทบาทส�ำคัญในการปฏิวัติเดือนสิงหาคม 1945 (Cách 

mạng tháng tám) โดยประยุกต์จากแนวทางของพรรคคอมมิวนิสต์จีน ความส�ำเร็จนี้น�ำไปสู่การ

ประกาศเอกราชของเวียดนาม เจื่องจิงยืนร่วมกับโฮจิมินห์ ณ จัตุรัสบาดิ่งห์ ในกรุงฮานอย ในระหว่าง

ปี 1941 ถึง 1957 ถือได้ว่าเขาเป็นผูม้คีวามส�ำคัญรองจากโฮจมินิห์เท่าน้ันในฐานะเลขาธิการกลางของ

พรรคคอมมิวนิสต์เวียดนาม นอกจากนี้การที่เจื่องจิงมีความสัมพันธ์ใกล้ชิดกับพรรคคอมมิวนิสต์จีน

และเชื่อมั่นในแนวทางของเหมาเจ๋อตุง ท�ำให้ในทศวรรษที่ 1950 เขาเป็นผู้น�ำในการด�ำเนินนโยบาย

ปฏิรูปท่ีดิน ทว่านโยบายนี้ไม่เป็นท่ีประสบผลส�ำเร็จและยังน�ำไปสู่ภาวะทุพภิกขภัยจนท�ำให้มีผู้เสีย

ชีวิตจ�ำนวนมาก เขาถูกวิพากษ์อย่างหนักและท�ำให้ต้องออกจากต�ำแหน่งเลขาธิการฯ ของพรรค

คอมมิวนิสต์ และเลส่วน (Lê Duẩn) ขึ้นสู่ผู้น�ำทางการเมืองที่มีอิทธิพลที่สุดแทน ทว่าเจื่องจิงก็ยังคง

มีบทบาทในการบริหารประเทศอยู่ 

เจื่องจิงมีผลงานประพันธ์ออกมาจ�ำนวนมากและต่อเนื่องตั้งแต่ช่วงทศวรรษที่ 1930 จนถึง 

1980 เขาเคยเข้ารับแต่งตั้งเป็นประธานประเทศระหว่างปี 1981 ถึง 1987 นอกจากนี้ยังเป็นโปลิตบู

โรของพรรคคอมมิวนิสต์เวียดนาม (Politburo) ระหว่างปี 1951 ถึง 1986 เป็นประธานของรัฐสภา

เวียดนามตัง้แต่ปี 1960 ถึง 1981 น่าสนใจว่าช่วงบัน้ปลายชวิีตเจือ่งจงิปรบัเปลีย่นวิธีคดิด้วยการเปลีย่น

จากนักคดิสายอนุรกัษ์นยิมมายังสายปฏิรปูโดยผลักดนัให้เปล่ียนมาใช้เศรษฐกิจแบบตลาดในปี 1986 

ซึง่อาจเป็นเพราะความผดิพลาดทีเ่คยเกิดขึน้ในช่วงการปฏิรปูทีดิ่นท�ำให้เมือ่เกิดวิกฤตเศรษฐกิจเขาได้
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ลงพ้ืนทีเ่พ่ือวจิยัจากมวลชนท่ีก�ำลงัเผชญิกับวิกฤตเศรษฐกิจอย่างหนกั เจือ่งจงิจงึได้รับการยกย่องว่า

ผู้ด�ำริเริ่มการปฏิรูปเศรษฐกิจ เขาสิ้นลมอย่างสงบในวันที่ 30 กันยายน 1988 ด้วยอายุ 81 ปี

ยุทธศาสตร์การเมืองในสงครามปลดปล่อยเวียดนาม

	 เจื่องจิงเป็นผู้วางยุทธศาสตร์ทางการเมืองและการทหารหลักของการต่อสู้กับกองทัพญ่ีปุ่น

ในช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 และสงครามต่อต้านฝรั่งเศส ในการต่อสู้ทั้ง 2 ครั้งนั้นมีเป้าหมายเก่ียว

พันกับการปลดปล่อยชาติ (giải phóng đất nước) รวมชาติ (thống nhất quốc gia) สร้างความ

สามัคคีในหมู่ประชาชน (đoàn kết dân tộc) (Trần Nhâm et al., 2009, p. 279-276) สงครามที่

ประชาชนเข้าร่วมต่อสู้คือสงครามปฏิวัติของประชาชน เมื่อได้รับชัยชนะแล้วจะเปิดทางให้เวียดนาม

พัฒนาไปสูร่ฐัสงัคมนยิม (Trường Chinh, 1994, p. 295) โดยพรรคคอมมวินิสต์เวียดนามและเจือ่ง

จิงเสนอนโยบายแข่งกันรักชาต ิ(Thi đua ái quốc หรือ Thi đua yêu nước) และสร้างความเป็น

วีรบุรุษใหม่ (Chủ nghĩa anh hùng mới) ว่าต้อง “บริการมวลชน (phục vụ quần chúng) ขึ้น

อยู่กับมวลชน (dựa vào quần chúng) และเรียนรู้มวลชน (học tập quần chúng)” รวมทั้งมีจิต

วิญญาณรับผิดชอบก่อนในการเป็นผู้น�ำให้กับมวลชน ต่างจากวีรบุรุษแบบเดิมท่ีมุ่งแต่ผลประโยชน์

ปัจเจกบุคคล (Trần Nhâm et al., 2009, p. 70-72)

ในสงครามต่อต้านฝรั่งเศสเจื่องจิงเสนอให้มีการจัดตั้งแนวร่วมแห่งชาติ (National Front) เพื่อ

รวบรวมมวลชนไม่ว่าจะเป็นกลุ่มหรือชนชั้นใดก็ตามที่มีอุดมการณ์รักชาติ มาเป็นแนวร่วมเพ่ือต่อสู้

กับอาณานคิมฝรัง่เศสและญ่ีปุน่ เสนอให้จดัตัง้สนันบิาตเพ่ือเอกราชเวียดนาม หรอื เหวียดมงิห์ (Việt 

Nam Độc lập Đồng Minh Hội หรือ Việt Minh) เป็นหน่วยขับเคลื่อนภารกิจครั้งนี ้

เจื่องจิงประเมินสถานการณ์ของก�ำลังกลุ่มสนับสนุนการปฏิวัติว่าประกอบไปด้วย 1) ก�ำลังหลักใน

การปฏิวัติคือชนชั้นกรรมาชีพ 2) กลุ่มผลักดันการปฏิวัติได้แก่ ชนชั้นกรรมาชีพ ชาวนา และกระฎุมพี

น้อย 3) ก�ำลังในการปฏิวัติ ได้แก่ ชนชั้นกรรมาชีพ ชาวนา กระฎุมพีน้อย และกระฎุมพีชาตินิยม 4) 

พันธมิตรในเงื่อนไขการปฏิวัติ คือกลุ่มกระฎุมพีชาตินิยม 5) พันธมิตรชั่วคราวของการปฏิวัติได้แก่ 

ชนชั้นเจ้าที่ดินรายย่อย (tiểu địa chủ) ส่วนฝ่ายที่เป็นปฏิปักษ์ของการปฏิวัติแบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม 

ได้แก่ ศัตรูหลักประกอบด้วยจักรวรรดินิยมฟาสซิสต์ญี่ปุ่น-ฝรั่งเศส และศัตรูรองได้แก่ พวกเวียดนาม

ไม่รกัชาต ิ(Việt gian) ผูแ้ทนของบรรดาเจ้าท่ีดนิศกัดนิาและกระฏุมพีต่างชาตทิีใ่กล้ชดิกับญ่ีปุน่และ

ฝรัง่เศส เขาอ้างแนวคิดมาร์กซ์และ เลนนิว่าชนชัน้แรงงานควรเป็นผู้น�ำการต่อสูเ้พราะถูกกดข่ีมากกว่า

ชนชัน้อืน่และเป็นแรงผลกัดันทีน่�ำไปสูจ่ติวิญญาณอนัหาญกล้าและเสยีสละได้ แม้จะมจี�ำนวนไม่มาก

ก็ตาม ทว่าในกรณีของเวียดนามอาจไม่ได้ไปถึงแนวคดิอดุมคตสิงูสดุตามแนวทางสงัคมนยิมเพราะใน

ขบวนปฏิวัติยังเปิดให้พื้นที่ให้แนวร่วมนี้ที่เป็นกลุ่มกระฎุมพีชาตินิยม (tư sản dân tộc) ซึ่งหมายถึง
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กลุ่มกระฎุมพีที่รักชาติและพร้อมสนับสนุนการปลดปล่อยเวียดนาม สงครามปลดแอกของเวียดนาม

ไม่ใช่เป็นงานเฉพาะของชนชัน้ใดชนชัน้หน่ึงแต่เป็นงานร่วมกนัของประชาชนทัง้หมดในชาตใินสายตา

ของเจื่องจิง ทั้งนี้หากการปฏิวัติสัมฤทธ์ิผลจะน�ำไปสู่การตั้งรัฐบาลปฏิวัติของประชาชน เป็นรัฐบาล

ประชาธิปไตยประชาชนและจะน�ำไปสู่ขั้นตอนต่อไปคือการปฏิวัติสังคมนิยม (cách mạng xã hội 

chủ nghĩa) (Trần Nhâm et al., 2009, p. 154-169)

	 แม้ในยุทธศาสตร์การจดัตัง้หน่วยรบแบบกองโจรน้ันมหีวอเงวยีนซ้าบเป็นแม่ทพั ทว่าเจือ่งจิ

งมบีทบาทอย่างมากในการสร้างมวลชนและเลอืกยุทธศาสตร์การรบ โดยภายหลงัจากการกลับมาของ

อาณานิคมฝรั่งเศสและการสนับสนุนของอเมริกาเจื่องจิงเขียนยุทธศาสตร์การท�ำสงครามในหนังสือ

เล่มส�ำคัญคือ “การต่อสู้จะชนะ (Kháng chiến nhất định thắng lợi หรือ The Resistance Will 

Win)” เปรยีบเสมอืนต�ำราพิชยัยุทธของพรรคคอมมวินสิต์ ซึง่เจือ่งจงิปรบัใช้ตามแนวทางจากหนังสอื 

“สงครามยืดเย้ือ (On the protracted war)” ของเหมาเจ๋อตงุ เจือ่งจงิเสนอว่าการต่อสูข้องเวียดนาม

ภายใต้การน�ำของพรรคคอมมิวนิสต์จ�ำเป็นต้องใช้ยุทธศาสตร์สงครามยืดเย้ือ (Kháng chiến lâu 

dài) แต่ต้องรกุเข้าจูโ่จมอย่างรวดเรว็ (Trường Chinh, 1994, p. 166-168) สิง่ทีส่�ำคญัทีส่ดุคอืพรรค

ต้องหาวิธีการที่จะให้ได้รับการสนับสนุนจากมวลชน นอกจากนี้ยังต้องสร้างความเข้มแข็งให้กองทัพ

และขับเคลื่อนทุกแนวรบไม่ว่าจะเป็นด้านการทหาร การเมือง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม อีกทั้งยังได้

ก�ำหนดให้ยึดตามแนวทาง 4 ประการของเหมา ได้แก่ “เมื่อข้าศึกรุกคืบเข้ามา เราก็ล่าถอย เมื่อข้าศึก

ลงัเล เราก็ก่อกวนพวกข้าศกึ เมือ่ข้าศึกอ่อนก�ำลงัลง เราก็โจมตพีวกข้าศกึ และเมือ่ข้าศกึถอยหนี เราก็

ไล่ล่า” (Trường Chinh, 1994, p. 173) เจือ่งจงิยังเพ่ิมยุทธวธีิเข้าไปเพ่ิมว่า “เมือ่ข้อศกึรวมตวักัน เรา

ก็ต้องกระจายตัว ซึ่งอาจล่อพวกเขาให้เข้ามาในพื้นที่ของเรา” (Trường Chinh, 1994, p. 173-174) 

นอกจากน้ียังต้องรวบรวมเอาสรรพก�ำลัง ไม่ว่าจะเป็นคน ทรัพยากรต่างๆ พัฒนากองทัพประชาชน 

หาวิธีการยึดเอาอาวุธของศตัรมูาเพ่ิมอาวุธให้กองทัพประชาชน และเพ่ิมก�ำลงัการผลติ นอกจากนียั้ง

รวมถึงความพยายามในการแจกจ่ายที่ดินให้ชาวไรชาวนา (Land to tillers) ซึ่งรวมไปถึงการท�ำลาย

โครงสร้างแบบศกัดนิาเจ้าทีดิ่นและก่ึงศกัดนิาเจ้าทีดิ่น เพือ่ทีจ่ะไม่ได้มกีารหาประโยชน์จากประชาชน

ชาวเวียดนาม พัฒนาคุณภาพชีวิตประชาชนและพัฒนาการต่อสู้เชิงวัฒนธรรม (Trường Chinh, 

1994, p. 358-368) 

	 ในทางความสัมพันธ์ระหว่างประเทศเจื่องจิงมียุทธศาสตร์ว่าจะต้องเพ่ิมมิตร ลดศัตรู (tìm 

bạn, bớt thù) โดยยึดโยงอยู่กับกลุ่มประเทศฝ่ายคอมมิวนิสต์เป็นหลัก ทว่ายังมีการปรับเปลี่ยน

นโยบายการเลือกมิตรในแต่ละช่วงแตกต่างกันไป ในระหว่างสงครามโลกครั้งที่ 2 เจื่องจิงเลือกที่จะ

อยู่ฝ่ายสัมพันธมิตรต่อต้านฟาสซิสต์ รวมทั้งเห็นด้วยกับการร่วมมือกับอเมริกาที่เข้ามาเคลื่อนไหวใน

เวียดนามเพื่อต่อต้านกองทัพญี่ปุ่น ทว่าในยุคสงครามเย็นก็เลือกที่จะยืนอยู่ข้างค่ายสังคมนิยมอย่าง

ชดัเจนและมองว่าประเทศในเรือ่งการต่อสูเ้พ่ือปกป้องสิทธิมนุษยชน (nhân quyền) และสทิธิพลเมอืง 

(dân quyền) และสิทธิในทรัพย์สิน (tài quyền) เคารพในเสรีภาพของประชาธิปไตย (tự do dân 
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chủ) และความเท่าเทียมกันระหว่างเชื้อชาติและเพศสภาพ (Trường Chinh, 1994, p. 300-302)

ปฏิรูปที่ดินเพื่อมวลชน?: ย่างก้าวที่ผิดพลาดของเจื่องจิง

	 การปฏิรูปท่ีดิน (Cải cách ruộng đất) 1 ที่เกิดข้ึนในเวียดนามเหนือระหว่างปี 1953 ถึง 

1956 ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงในสังคมเวียดนามเป็นอย่างมาก โดยมีเจ่ืองจิงเป็นผู้เสนอและเป็น

ประธานรับผิดชอบการปฏิรูปที่ดินนี้ หลังปี 1945 แม้โฮจิมินห์จะประกาศเอกราชให้แก่เวียดนาม แต่

สิ่งที่ต้องเผชิญหลังจากนั้นไม่เพียงแต่ความท้าทายจากการต่อสู้กับฝรั่งเศส รัฐบาลเวียดนามเหนือ

ยังต้องเผชิญกับความท้าทายใหม่ในการวางแผนบริหารประเทศควบคู่ไปอีกด้วย เจื่องจิงมองว่าการ

ปฏิรูปที่ดินเป็นสิ่งท่ีต้องด�ำเนินควบคู่ไปกับการท�ำสงครามและจะท�ำให้พรรคฯ ได้รับเสียงสนับสนุน

จากชาวนาซึ่งเป็นมวลชนส่วนใหญ่ในประเทศ นอกจากนี้ยังพยายามใช้แนวทางมาร์กซิสต์ในการ

สร้างความเท่าเทียมด้วยการแจกจ่ายที่ดินให้กับชาวนาผู้ถูกเอารัดเอาเปรียบ เป็นส่วนหนึ่งของการ

ปฏิวัติชนชั้นด้วยการล้มเลิกระบบศักดินาเจ้าที่ดินและเจ้าอาณานิคมซึ่งเป็นต้นตอของปัญหาทาง

ชนช้ัน การปฏิรปูทีด่นิจงึไม่เพียงจดัสรรการถือครองทีด่นิ แต่ยังเป็นการจดัระเบยีบใหม่ของโครงสร้าง

สังคมซึ่งได้รับอิทธิพลมาจากการปฏิรูปที่ดินของพรรคคอมมิวนิสต์จีน ซึ่งอันที่จริงแล้วเจื่องจิงมีแนว

โน้มที่จะผลักดันการปฏิรูปที่ดินมาก่อนหน้านั้นตั้งแต่ก่อนสงครามโลกครั้งที่  2เห็นได้จากผลงานชิ้น

เอกคือหนังสือ “ปัญหาชาวนา (Vấn đề dân cày)” ที่เขียนร่วมกับหวอเหงวียนซ้าบซึ่งเผยแพร่ออก

มาในปี 1938 เนือ้หามุง่อธิบายระบบเกษตรกรรมและชวิีตของเกษตรกรชาวเวียดนาม รวมท้ังวพิากษ์

ถึงปัญหาการจัดสรรที่ดินในเวียดนาม (Truong Chinh et al., 1974, p. viii)

	 ก่อนการปฏิรูปที่ดินรัฐบาลเวียดนามเหนือได้เริ่มใช้นโยบายการลดภาษีให้ชาวนาก่อน แต่

ต่อมาเป้าประสงค์ในการจะขยายฐานมวลชนโดยการจัดสรรที่ดินให้ชาวนาซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่ของ

ประเทศรวมทั้งจัดการกลุ่มศักดินาเดิมเจื่องจิงจึงผลักดันนโยบายปฏิรูปที่ดินอย่างแข็งขัน  แม้การ

ปฏิรปูทีด่นิในเวียดนามเหนอืถูกมองว่ายึดแม่แบบการปฏิรปูทีด่นิของสาธารณรฐัประชาชนจนี (ด�ำเนนิ

นโยบายระหว่างปี 1953-1946) ประกอบกับความสัมพันธ์อันใกล้ชิดระหว่างผู้น�ำจึงตกลงให้ผู้น�ำ

พรรคคอมมิวนิสต์จีนเป็นที่ปรึกษาในการด�ำเนินนโยบาย  (Taylor, 2013, p. 556) ทว่าภายในกลุ่ม

ผู้น�ำเวียดนามน้ันมีการอภิปรายถึงความล้มเหลวของจากการปฏิรูปท่ีดินในจีน บรรดาสมาชิกพรรค

1 นโยบายการปฏิรปูทีด่นิท่ีเกิดขึน้ท้ังสาธารณรฐัประชาธิปไตยเวียดนาม (เวียดนามเหนือ) และสาธารณรฐั
เวียดนาม (เวียดนามใต้) ซึ่งเริ่มขึ้นตั้งแต่รัฐบาลแรกของท้ังสองประเทศ ในเวียดนามเหนือนั้นการปฏิรูปที่ดิน  
(Cải cách ruộng đất) เริ่มใช้ระหว่างปี 1956-1953 ในสมัยประธานโฮจิมินห์ ส่วนในเวียดนามใต้การปฏิรูปที่ดินรู้จัก
ผ่านนโยบาย “ปฏิรูปไร่นา (agrarian reform) ในปี 1956 สมัยประธานาธิบดีโงดิ่งห์เสี่ยม และต่อมาปี 1970 ในสมัย
ประธานาธิบดเีหงวียนวันเถ่ียวก็มกีารปฏริปูท่ีดนิอกีครัง้ภายใต้นโยบาย “คนืท่ีดนิสูช่าวไร่ชาวนา (Việc trả ruộng đất 
cho dân cày หรือ Land to the tillers)
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อีกกลุ่มเสนอให้ใช้รูปแบบของสหภาพโซเวียตแทน แต่ด้วยเหตุท่ีเจื่องจิงเป็นผู้ทรงอิทธิพลในพรรคฯ 

จึงยังคงสามารถผลักดันนโยบายต่อได้โดยอ้างว่าสามารถเรียนรู้และปรับเปลี่ยนจากประสบการณ์

การปฏิรูปที่ดินในจีนได้ (Tuong Vu et al., 2009, 37-38) สุดท้ายรัฐบาลเวียดนามภายใต้การน�ำของ

ประธานโฮจิมินห์และสมัชชาใหญ่ของพรรคฯ ก็ยินยอมให้ด�ำเนินการได้

ทว่าการปฏิรูปที่ดินมีความซับซ้อนและมีพัฒนาการมาอย่างยาวนานรวมถึงโครงสร้างและ

ความสมัพันธ์อนัซบัซ้อนทางสงัคม แม้นโยบายนีจ้ะน�ำมาใช้เพียงระยะเวลาสัน้ๆ โดยเร่ิมอย่างไม่เป็น

ทางการในปี 1948 เจื่องจิงเริ่มท�ำส�ำรวจเกี่ยวกับการถือครองที่ดินและส�ำมะโนประชากรเพื่อเป็นพื้น

ฐานของข้อมูลโดยเฉพาะอย่างยิ่งในชนบทที่เป็นเขตควบคุมของพรรคฯ โดยเฉพาะอย่างยิ่งทางภาค

เหนือของเวียดนาม อาทิ ถายเงวียน (Thái Nguyên) และแทงห์หวา (Thanh Hóa) ในการวางแผน

ปฏิบัติได้มีกลุ่มที่ปรึกษาทางการเมืองของจีน (The Chinese Political Advisory Group, CPAG) 

ช่วยร่วมวางแนวทางการช�ำระล้าง (Purification) เพ่ือเตรยีมสูก้่าวถัดไปของการปฏิรปูทีด่นิ ในปี 1952 

โฮจิมินห์เดินทางไปปักก่ิงและมอสโควพร้อมน�ำแผนการปฏิรูปที่ดินโดยมีหลิวซ้าวฉี (Liu Shaoqi) 

แกนน�ำของพรรคคอมมิวนิสต์จีนไปด้วยจากนั้นปี 1953 ก็มีการเริ่มประกาศใช่แผนการปฏิรูปที่ดิน

เหนือเส้นขนานที่ 17 ขึ้นมาทั้งหมด (Taylor, 2013, pp. 567-568) รัฐสภาก็ผ่านกฎหมายปฏิรูปที่ดิน 

(Luật Cải Cách Ruộng Đất) ซึง่เป็นจดุเปลีย่นแปลงท่ีส�ำคญัของการเริม่ใช้นโยบายทีร่ะบเุป้าหมาย

ว่า “เพื่อก�ำจัดระบบการถือครองที่ดินของพวกศักดินา” (Malarney, 2002, p. 24)

การปฏิรูปที่ดินแบ่งออกเป็น 6 ระลอก ในช่วงแรกเป็นช่วงทดลองใช้นโยบายปฏิรูปที่ดินซึ่ง

มีเพียง 6 หมู่บ้านเท่านั้น หลังจากเดือนพฤษภาคม 1954 ได้ขยายขอบเขตพื้นที่มากขึ้นรวม 3,314 

หมู่บ้านและส่งผลต่อประชากรถึง 10,514,000 คน ในการปฏิรูปที่ดินเจื่องจิงจึงน�ำเสนอวิธีการแบ่ง

ทีด่นิเพ่ือท�ำให้การใช้ทีด่นิเท่าเทียมกันแต่ละหมูบ้่านต้องเร่ิมต้นท่ีการประเมนิคุณภาพทีด่นิคณุภาพดี 

คุณภาพปานกลาง และคุณภาพต�่ำและต้องมีการส�ำรวจทุก 3 ปี (Trường Chinh et al., 1974, p. 

105-109) การเริ่มต้นการด�ำเนินนโยบายปฏิรูปที่ดินเมื่อต้นปี 19ผู้ปฏิบัติงานส่วนใหญ่จะเป็นชาวนา

ที่มีฐานะยากจน มีหน้าที่ต้องประณามและยึดที่ดินของกลุ่มศักดินาท่ีอยู่ในเป้าหมายของการเป็น

ปฏิปักษ์ของรฐัคืน จากน้ันท่ีดินทียึ่ดมาได้จะถูกจดัแบ่งใหม่โดยหน่วยงานท้องถ่ินของพรรคฯ ผู้ถูกกล่าว

หาว่าเป็นปฏิปักษ์จะต้องถูกลงโทษ เจือ่งจงิเสนอว่าการปฏิรูปท่ีดนิจะปลดปล่อยก�ำลงัในการผลิตแบบ

เอารดัเอาเปรยีบทีม่ต้ีนตอจากความสมัพันธ์แบบศกัดนิาและจะกระตุน้ให้เกิดการผลติในหมูช่าวนาที่

ได้จัดสรรที่ดินใหม่ และพรรคฯ จะท�ำหน้าที่ผลักดันการพัฒนาผลผลิตการเกษตร อุตสาหกรรมและ

การค้า (Trường Chinh, 1994, 441-450) 

ในระดับปฏิบัติงานนโยบายปฏิรูปที่ดินมีอยู่ 3 ระดับ ได้แก่ 1) การริบทรัพย์ (tịch thu tài 

sản หรอื confiscation) ทีด่นิท่ีเจ้าอาณานคิมและศกัดนิาเจ้าท่ีดนิชาวเวียดนามเคยครอบครอง รวม

ถึงท่ีดนิทีเ่ป็นของชมุชนและไม่มเีจ้าของจะต้องถูกเวนคนืและจดัสรรการครอบครองใหม่ 2) ลดค่าเช่า
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ท่ีดินและเงินกู้ที่เจ้าท่ีดินเคยปล่อยกู้ให้ชาวนา หากเป็นไปได้ให้ล้างหนี้ให้ชาวนา กระบวนการน้ีจะ

ท�ำให้อ�ำนาจทางเศรษฐกิจของชนชัน้เจ้าทีด่นิในชนบทลดลงรวมท้ังจะเสรมิสร้างก�ำลงัท่ีแขง็แกร่งขึน้

ให้ชาวนา 3) ล้มล้างการเป็นเจ้าของที่ดินของศักดินาเจ้าที่ดิน ท�ำให้อ�ำนาจของศักดินาจบสิ้นลงและ

คืนที่ให้ชาวนาชาวไร่ได้เป็นนายตนเอง (Trường Chinh, 1994, p. 459)

ผู้ปฏิบัติงานถูกก�ำหนดว่าต้องระบุให้ได้ว่าเจ้าท่ีดินแต่ละคนอยู่ในประเภทใดต่อไปนี้ 1) 

ศกัดนิาเจ้าทีด่นิทีเ่ป็นหุน่เชดิและรบัใช้รฐับาลอาณานิคมฝ่ายขวาจากทีด่นิในท้องถ่ินซึง่พรรคฯ 2) เจ้า

ท่ีดนิธรรมดาทีไ่ม่ได้มส่ีวนเก่ียวข้องกับรฐับาลอาณานคิมและเจ้าศกัดนิา และ 3) เจ้าทีดิ่นซึง่เป็นสมา

ชิกพรรคฯ และอยู่ในขบวนการต่อต้านเจ้าอาณานิคม ซึ่งกลุ่ม 3 นี้ได้รับข้อยกเว้นการเวนคืนที่ดินใน

ทุกกรณีเพราะถือว่าเป็นผู้รักและเสียสละเพื่อชาต ิ(Trường Chinh, 1994, p. 464-469)

ส�ำหรบัการไต่สวนจ�ำเลยจะถูกน�ำเข้าสูก่ระบวนการประณาม (đấu tố) มกีรรมการทีเ่รียกว่า 

กระดกูสนัหลงั (blackbone) ด�ำเนินการไต่สวน ขัน้ตอนการไต่สวนนัน้ผู้ถูกกล่าวโทษจะต้องลงไปยืนใน

หลมุท่ีขุดไว้ลกึราว 1 เมตร ยืนท่ามกลางฝงูชนท่ีร่วมรอรมุประณาม จากนัน้จะประกาศข้อกล่าวหาและ

โทษของจ�ำเลย บางคนถูกประชาชนรุมประชาทัณฑ์อย่างอยุติธรรม บางคนถูกกล่าวหาว่าเก่ียวข้อง

กับอาชญากรรม หลายครั้งชาวบ้านถูกกระแสการโฆษณาชวนเช่ือโดยผู้ปฏิบัติงานของพรรคฯ ปลุก

ระดมจงึเข้ามาเป็นเครือ่งมอือย่างง่ายดาย บางคนได้รับโทษทัณฑ์ถึงประหารชวิีต ด้วยข้อหาศตัรูของ

ประชาชน (enemies of the people) ส่วนโทษทีเ่บากว่านัน้คอืเจ้าท่ีดนิและครอบครวัจะถูกบงัคบัให้

ท�ำงานทีท่�ำให้เสือ่มเสยีเกียรตเิช่นงานของคนรบัใช้ บรรยากาศการปรบัโครงสร้างทางสงัคมจงึเป็นไป

อย่างน่ากลวัและหวาดระแวงชาวบ้านบางคนกลวัทีจ่ะต้องไปมปีฏิสมัพันธ์กบัครอบครวัของผูท้ีอ่าจได้

รับการกล่าวโทษ ผู้ถูกกล่าวหาจ�ำนวนมากไม่สามารถทนรับแรงกดดันและการดูหมิ่นได้ หลายคนมี

จุดจบที่การฆ่าตัวตายหรือหลบหนีไปยังเวียดนามใต ้(Malarney, 2002, p. 33-35)

	 ผลจากการด�ำเนินการปฏิรูปท่ีดินท่ีมีข้อผิดพลาดมากมายตลอดระยะเวลา 4-3 ปีนอกจาก

เกิดภาวะทุพภิกขภัยจนท�ำให้ชาวเวียดนามต้องเสยีชวิีตจ�ำนวนมากซึง่ในจ�ำนวนน้ันมสีมาชิกครอบครวั

ของเหวียดมิงห์ด้วย  ในปี 1956 เริ่มมีรายงานการใช้ความรุนแรงมากขึ้นและเริ่มมีการประท้วงและ

กระแสวิจารณ์ภายในพรรคฯ หลายคนมองว่านโยบายการปฏิรูปทีด่นิเป็นเสมอืนรอยด่างในการบริหาร

ประเทศและเป็นเหมอืนความล้มเหลวของพรรค ผูป้ฏบิตังิานของพรรคต้องประสบกับแรงกระเพ่ือมที่

เพ่ิมขึน้จากผูค้น (Thai Quang Trung, 1985, p. 27-28; Taylor, 2013, p 568-569) บางครัง้ในการ

ปฏิบัติของเจ้าหน้าที่พรรคคอมมิวนิสต์ก็ไปเวนคืนที่ดินจากชาวนาผู้มีฐานะยากจน ที่น่าสนใจคือเจ้า

ที่ดินถูกประหารชีวิตกว่าร้อยละ 30 ก็เป็นคนของพรรคคอมมิวนิสต์เอง อดีตผู้ท�ำงานแก่รัฐบาลระบุ

ว่าการปฏิรูปท่ีดินคือการเข่นฆ่าผู้บริสุทธิ์ คนท่ีจริงใจในการกู้ชาติ ซึ่งอาจกล่าวได้ว่าเป็นการสังหาร

หมู่โดยการเลือกปฏิบัติกับชนชั้นทางสังคม คาดว่าเสียชีวิตโดยการประหารชีวิตนั้นมีราว 50,000 - 

172,000 วิกฤตที่เกิดขึ้นท�ำให้ในท่ีสุดโฮจิมินห์ต้องแถลงขอโทษสาธารณชนทั้งน�้ำตาและเจื่องจิงก็
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รับผิดชอบด้วยการลาออกจากต�ำแหน่งเลขาธิการทั่วไปของพรรคฯ (Fall, 1967, p. 156) นั่นคือจุดที่

ท�ำให้อ�ำนาจของเขาลดลงแต่ก็แลกกับความเชื่อถือเพื่อให้พรรคฯ ครอบครองอ�ำนาจต่อได้

สถาปนิกวางแม่แบบวัฒนธรรมแห่งชาติฉบับสังคมนิยมเวียดนาม

	 “วัฒนธรรมเวียดนาม (Văn hóa Việt Nam)” เป็นประเด็นที่มีการถกเถียงอย่างกว้างขวาง

ในสังคมเวียดนาม ตั้งแต่การนิยาม การอธิบายลักษณะ โดยเฉพาะอย่างย่ิงการนิยามวัฒนธรรม

เวียดนามสมัยใหม่หลังอาณานิคมโดยพรรคคอมมิวนิสต์ อันท่ีจริงแบบแผนทางด้านวัฒนธรรมเป็น

ยุทธศาสตร์ส�ำคัญที่พรรคฯ ให้ความส�ำคัญมานับตั้งแต่ก่อนสงครามโลกครั้งท่ี 2 จะสิ้นสุด จนถึง

ภายหลังประกาศเอกราช ส�ำหรับเจื่องจิง “การสร้างวัฒนธรรมเวียดนาม” ย่ิงมีความส�ำคัญเพราะ

ถือเป็นกระบวนการในการสร้างความเป็นเอกภาพ และส�ำนึกร่วมกันอันจะเป็นประโยชน์ต่อการต่อ

ต้านอาณานิคมฝรั่งเศสและจักรวรรดินิยมอเมริกา รวมไปถึงระบบศักดินาเก่า ในกระบวนการสร้าง

วัฒนธรรมภายใต้รัฐสังคมนิยมเจื่องจิงเป็นผู้มีบทบาทสูงสุด และยังส่งมรดกมาจนถึงปัจจุบัน เจื่อง

จิงมองว่า “แนวรบทางวัฒนธรรมเป็นหนึ่งในสามแนวรบ (เศรษฐกิจ การเมือง วัฒนธรรม) ซึ่งสหาย

คอมมิวนิสต์ต้องยึดปฏิบัติ”และในบรรดาแนวรบทั้งหมดนั้นแนวรบทางวัฒนธรรมวางรากฐานได้ยุ่ง

ยากและจัดการยากที่สุด 

	 ส�ำหรับปัญหาวัฒนธรรมเวียดนาม ในทัศนะของเจ่ืองจิงมองปัญหาทางวัฒนธรรมเกิดข้ึน

เพราะการท่ีเวียดนามตกอยู่ภายใต้อาณานิคมมาเป็นเวลานาน จึงท�ำให้เวียดนามตกเป็นทาสทาง

วัฒนธรรม นอกจากนี้ยังมองว่า ขบวนการผสมผสานทางวัฒนธรรม (lai hóa) ก็เป็นอุปสรรคในการ

สร้างความเป็นเอกภาพให้กับการสร้างวัฒนธรรมแห่งชาตขิองเวยีดนาม ท�ำให้ประชาชนไม่รูส้กึมคีวาม

เป็นชาติร่วมกัน ทั้งๆ ที่วัฒนธรรมคือพื้นฐานของสังคมที่จะน�ำไปสู่การสร้างชาติ เขาเรียกวัฒนธรรม

ของต่างชาตแิละวฒันธรรมทีผ่สมผสานกันแบบนีว่้า “วัฒนธรรมคนเขลา” (văn hóa ngu dân) และ

มองว่าต่างชาติก�ำลังใช้วัฒนธรรมล้างสมองชาวเวียดนาม (Trần Nhâm et al., 2009, p. 221-217)

	 เจือ่งจงิผลติผลงานทีใ่ช้เป็นคู่มอืทางวัฒนธรรมหลายชิน้ ชิน้ส�ำคญัได้แต่ แบบแผนวัฒนธรรม

เวียดนาม​ (Đề cương văn hóa Việt Nam) ปี 1943 และลัทธิมาร์กซ์และวัฒนธรรมเวียดนาม 

(Chủa nghĩa Mác và văn hóa Việt Nam) ปี 1948 เขาเสนอว่าเวียดนามต้องสร้างวัฒนธรรม

ประชาธิปไตยใหม่ (văn hóa dân chủ mới) ซึ่งปรับใช้ตามแนวทางสังคมนิยมและต้องพยายาม

ก�ำจัด “โรคทาสทางวัฒนธรรม (căn bệnh nô lệ văn hóa)” ซึ่งหมายถึงวัฒนธรรมที่ผสมตะวันตก 

(lai Tây) และวัฒนธรรมที่ผสมกับจีน (lai Tàu) (Trường Chinh, 1994, p. 125-124) ดังนั้นการ

ปลดแอกทาสวัฒนธรรมต้องด�ำเนินด้วยหลักปฏิบัติการทางวัฒนธรรม 3ประการ ได้แก่ 1) การท�ำให้

เป็นชาติ (Dân tộc hóa) หมายถึงการต่อต้านอิทธิพลที่กดขี่ ตกเป็นทาส ท�ำให้วัฒนธรรมเวียดนาม



182

International Journal of East Asian Studies, 23(1) (2019)

พัฒนาจนได้รบัเอกราช )2 การท�ำให้นิยมแพร่หลาย (Đại chúng hóa) หมายถึง การต่อต้านนโยบาย

ทุกอย่างที่เป็นปฏิปักษ์ต่อวัฒนธรรมมวลชน และ 3) การท�ำให้เป็นวิทยาศาสตร์ (Khoa học hóa) 

หมายถึงการ ต่อต้านสิ่งใดก็ตามที่เป็นวัฒนธรรมท่ีไม่ใช่แนวทางวิทยาศาสตร์หรือที่ต่อต้านแนวคิด

แบบก้าวหน้า (T.Ư., Đề cương Văn hóa Việt Nam, p. 35-34) โดยหลักการทั้งสามข้อจะส�ำเร็จ

ต้องเริ่มต่อต้านวัฒนธรรมที่มีลักษณะอนุรักษ์นิยม ความเชื่อเหนือธรรมชาติ เชื่อพ่อมดหมอผี รวม

ทั้งเพ้อฝัน และไม่สร้างสรรค์ มีสิ่งที่บดบังซ่อนเร้นอยู่ภายใต้การสร้างภาพความร�่ำรวย อลังการ เช่น 

แนวคิดพวกคิวบิสม ์(chủ nghĩa tập thể) อิมเพรสชั่นนิสม์ (chủ nghĩa ấn tượng) เซอเรียลิสม์ 

(chủ nghĩa siêu thực) คติดาดา (chủ nghĩa da-da) ส่วนวัฒนธรรมแห่งชาติเวียดนามต้องเน้น

ท�ำเพ่ือชาติเป็นวัฒนธรรมของผู้รักชาติ (văn hóa yêu nước) และเป็นวัฒนธรรมประชาธิปไตย

ประชาชน (van hóa dân chủ nhân dân) ไม่ใช่วัฒนธรรมของชนชั้นสูง (Trường Chinh, 1949, 

p. 154-153)

นอกจากน้ีเจ่ืองจิงยังมุ่งใช้ศิลปะเพ่ือโฆษณาชวนเชื่อมวลชนในการท�ำสงครามปฏิวัติ เช่นเดียวกับ

นักคิดฝ่ายซ้ายในประเทศอื่นๆ ท่ีสนับสนุนศิลป์เพ่ือชีวิตเพ่ือรับใช้สังคมและประเทศชาติ พร้อมกับ

ต่อต้านศิลป์เพื่อศิลป์ (Nghệ thuật vị nghệ thuật) ที่เพิกเฉยต่อสังคม (Trường Chinh, 1949, 

p. 160) เช่น นักดนตรีก็มีหน้าที่ต้องเขียนเพลงปลุกระดมสร้างความฮึกเหิมและสร้างแรงบันดาลใจ 

นักหนังสือพิมพ์ต้องน�ำเสนอข่าวเพื่อที่จะสร้างความสามัคคีสร้างความเป็นเอกภาพภายในชาติ รวม

ทั้งมุ่งเผยแพร่ยุทธศาสตร์และนโยบายของพรรคฯ ไปสู่สาธารณชน นักเขียนและประพันธ์บทกวีต้อง

เขียนบทกลอน ท่ีสร้างความรักชาติและปลุกความเกลียดชังต่อศัตรู ศิลปินก็ต้องสร้างงานศิลปะท่ี

โฆษณาชวนเชื่อในสงครามต่อต้านครั้งนี้ (Trường Chinh, 1994, p. 124-122) 

	 เจือ่งจงิพยายามเสนอกระบวนการสร้างพ้ืนท่ีทางวัฒนธรรมใหม่ด้วยการปรบัสถานภาพให้ทุก

คนเท่าเทียมกัน และมีความพยายามปฏิวัติทางวัฒนธรรมเกิดขึ้นอย่างกว้างขวางและมีความรุนแรง

ในช่วงการปฏิรูปท่ีดิน ไม่ว่าจะเป็นการท�ำลายล้างความเชื่อเดิมที่เป็นเรื่องโชคลางและไสยศาสตร์ 

(chống me tiń dị đoan) วัฒนธรรมที่แสดงออกถึงชนชั้นศักดินา นับตั้งแต่เครื่องแต่งกาย โดยห้าม

สวมใส่เสื้ อผ้าที่บ่งบอกถึงสถานะของศักดินา เช่น ชุดยาวของผู้ชายเวียดนาม (áo thụng) ผ้าโพก

ศรีษะและรองเท้า รวมท้ังชดุอ๋าวส่าย (áo dài) โดยเฉพาะทีท่�ำจากผ้าไหมแต่ให้ปรบัเปล่ียนมาสวมชดุ

ชาวบ้านซึง่ท�ำด้วยผ้าฝ้ายสดี�ำ ห้ามมกีารคารวะระหว่างผูน้้อยกับผูใ้หญ่ ต่อต้านรปูแบบการใช้ภาษา

ท่ีมรีะดบัชนชัน้โดยเฉพาะอย่างย่ิงการใช้ต�ำแหน่งเพ่ือแสดงถึงเกียรติยศ เช่น ค�ำเรยีกหัวหน้าหมูบ้่าน 

ชาวนาซึ่งเคยแทนตัวเองเป็นเหมือนลูก (con) หมายถึงผู้น้อย กับผู้ใหญ่ในระบบศักดินาเดิมเจ้าที่ดิน

คือ »นา่ท« (ông หรือ bà) ก็ถูกยกเลิกโดยให้เปลี่ยนมาใช้ค�ำว่าสหาย (đồng chí) แทน ยกเว้นให้

เพียงแต่สร รพนามท่ีใช้กันในครอบครัวเท่าน้ัน สัญลักษณ์ของระบบศักดินาเดิมเช่นป้ายท่ีท�ำด้วยไม้

เขียนเป็นบทกลอนในตัวอักษรภาษาจีนตามแบบของขงจื้อถูกถอดและท�ำลาย รวมถึงแผ่นป้ายบูชา

ก็ถูกทุบทิ้งท�ำลาย (Malarney, 2002, p. 37-33) 
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	 กระท่ังปร ะเด็นเรื่องสิทธิสตรีเจื่องจิงมีลักษณะไปในทางหัวก้าวหน้า เขาวิพากษ์ระบบ

ครอบครัวเดิมที่มองลูกสาวเหมือนเป็นสินค้า และการแต่งงานของผู้หญิงเป็นเสมือนการแลกเปลี่ยน

ทางธุรกิจ ลกูสะใภ้ทีแ่ต่งงานเข้าครอบครวัสามบีางครัง้ถูกข่มเหงจากแม่สามอีย่างโหดเหีย้ม ย่ิงไปกว่า

นัน้หากลกูสาวท่ีมาจากครอบครวัท่ีมฐีานะยากจนแต่สามมีฐีานะร�ำ่รวยแน่นอนว่าจะต้องมชีะตาเลว

ร้ายบางครัง้ถูกแม่สามทุีบตี ดุด่าสาปแช่ง เจือ่งจงิวิพากษ์ระบบสงัคมในเวียดนามว่าผูห้ญิงยังไม่มสีทิธิ

เท่าเทียมกับผูช้าย ไม่มแีม้ประทัง่ “เสรภีาพทีจ่ะรกั” ในชนบทลกูสาวถูกจบัคลมุถุงชนเสยีตัง้แต่ยังอยู่

ในครรภ์ เด็กสาวไม่มีสิทธิที่จะลิขิตโชคชะตาของตัวเอง เจื่องจิงจึงเสนอเปลี่ยนวิธีคิดโดยมองว่าสตรี

ต้องมีความเท่าเทียมกับบุรุษ (Truong Chinh et al., 1974, p. 101) พื้นฐานความเชื่อเดิมที่เชื่อว่า

ผู้หญิงที่ มีประจ�ำเดือนไม่สามารถเข้าพื้นที่ศักดิ์สิทธิ์ได้ก็ถูกล้มล้างทั้งหมดโดยผู้หญิงเหล่านี้สามารถ 

พื้นที่ดังกล่าวแม้ก่อนหน้านั้นเป็นเรื่องต้องห้ามได้ (Malarney, 2002, p. 46)

	 การปฏิวัติและวางแบบแผนวัฒนธรรมของเจ่ืองจิงนั้นยังคงส่งผลมาจนถึงปัจจุบัน แม้ว่า

การปฏิวัติ วัฒนธรรมที่น�ำมาใช้ช่วงปฏิรูปที่ดินจะไม่สามารถเปล่ียนสังคมเวียดนามได้ตามที่เจื่องจิง

วางไว้ เพร าะปรากฏว่าภายหลังความล้มเหลวจากการปฏิรูปท่ีดิน พรรคฯ ต้องลดความเข้มงวดใน

การเปลีย่นแปลงทีจ่ะส่งผลกระทบต่อจติใจของมวลชน จงึปรากฏว่ารากฐานความเชือ่เก่าโดยเฉพาะ

อย่างย่ิงก ารบูชาชรรพชนนั้นก็กลับเข้ามาในสังคมเวียดนามอีกครั้ง ทว่าการวางนโยบายวัฒนธรรม

จวบจนถึงปัจจบุนัยังองิอยู่กับแม่แบบทางวัฒนธรรมทีเ่จือ่งจงิได้เสนอไว้ตัง้แต่ปี 1943 เพียงแต่มกีาร

ปรับเปลี่ยนไปตามบริบททางสังคมที่เปลี่ยนไป 

จากยุทธศาสตร์เศรษฐกิจพึ่งจนเอง สู่ “โด่ยเหมย”

	 ในแง่เศรษฐกิจน้ันนับว่ามคีวามน่าสนใจเพราะเป็นประเดน็ท่ีเจือ่งจงิเปลีย่นจากยุคสงคราม

ที่น�ำเสนอเ ศรษฐกิจตามแนวคิดสังคมนิยมซึ่งได้อิทธิพลทางความคิดจากเหมาเจ๋อตุง ซึ่งได้เสนอ 

“แนวคิดเศรษฐกิจแบบพึ่งพาตนเอง (nền kinh tế tự cấp tự túc)” ในเป็นเครื่องมือในการต่อต้าน

ฝรัง่เศส เห็นได้จากงานเขยีนชิน้ส�ำคญัอย่างเช่น “การต่อต้านจะต้องชนะ (Kháng chiến nhất định 

thắng lợi)” เขียนขึ้นในปี 1947 และ “อภิปรายเกี่ยวกับปฏิวัติเวียดนาม (Bàn về cách mạng Việt 

Nam)” เขียนขึ้นในปี 1951 มาสนับสนุนการปฏิรูปเศรษฐกิจ หรือ โด่ยเหมย (đổi mới) ที่ยอมเปิด

ประเทศและใช้ระบบเศรษฐกิจแบบตลาด

ระหว่างสงครามทัง้ 2 ครัง้ ช่วงแรกเจือ่งจงิมองว่าเวียดนามจ�ำเป็นต้องเปลีย่นจากประเทศเกษตรกรรม

สูอ่ตุสาหกรรม และสร้างเศรษฐกิจแบบสงัคมนิยม การตกอยู่ภายใต้อาณานคิมฝรัง่เศสท�ำให้เวียดนาม

เป็นรฐัทีล้่าหลงัทางการเกษตร ในขณะทีอ่าณานิคมฝรัง่เศสควบคมุกิจการอตุสาหกรรมหนกัเป็นการ

บงัคบัให้เวียดนามบรโิภคแต่สนิค้าฝรัง่เศส และกีดกันการแข่งขันของเวียดนาม ส่วนการสร้างเศรษฐกิจ
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แบบสังคมนิย มนั้นมีลักษณะดังน้ีคือ ระบบเศรษฐกิจต้องรวมศูนย์และควบคุมโดยรัฐไม่ว่าจะเป็น

โรงงาน ไร่น า สิ่งปลูกสร้าง ร้านค้าต่างๆ การบริการขนส่งและส่ือสาร นอกจากน้ียังต้องมีลักษณะ

ที่เป็นระบบ เศรษฐกิจแบบกรรมสิทธ์ิรวม (collective economic sector) ประกอบไปด้วยสหกรณ์

การเกษตร สห กรณ์หัตถกรรม สหกรณ์การซื้อและการขาย และสหกรณ์ออมทรัพย์ ซึ่งยังรวมไปถึง

เศรษฐกิจส่วนที่เป็นปัจเจกบุคคล ซึ่งหมายถึงเศรษฐกิจของเหล่าชาวนาและช่างฝีมือ พ่อค้ารายย่อย 

(Trường Chinh, 1994, p. 375-371 ,333) รัฐยังต้องมีวิธีการให้รางวัลและมาตรการลงโทษต่อผู้ที่

สร้างประโยชน์และขัดขวางการพัฒนาทางเศรษฐกิจ และสร้างการแข่งขันกันของก�ำลังการผลิต ควร

มีการให้รางวัลกับ “วีรบุรุษแรงงาน (anh hùng lao động)” และนักลงทุนที่มีพรสวรรค์ (nhà đầu 

tư tài ba) (Trường Chinh, 1994, p. 119)

	 ควบคูกั่บแนวคดิเศรษฐกจิเชงิโครงสร้างน้ัน เจือ่งจงิได้ออกแนวทางทีใ่ห้มวลชนใช้เศรษฐกิจ

เป็นเครื่องมือในสงครามปฏิวัติคือ “หลักการพึ่งหาตนเอง (nền kinh tế tự cấp tự túc) ซึ่งปรับใช้

มาจากแนวคิดของเหมาเจ๋อตุง เขาเสนอว่าท่ามกลางสภาวะที่ถูกกีดกันทางเศรษฐกิจ ชาวเวียดนาม

ต้องใช้จดุแขง็ของการเป็นสงัคมเกษตรกรรมสร้างเศรษฐกิจทีผ่ลติและพ่ึงพาตนเองได้ เพราะเวยีดนาม

อุดมสมบูรณ์ไปด้วยทรัพยากรธรรมชาติและทรัพยากรมนุษย์ จึงสามารถท่ีจะสร้าง เศรษฐกิจแบบ

พึ่งพาตนเองได้ ด้วยแนวทางปฏิบัติต่อไปนี้คือ1) สร้างบรรทัดฐานเกี่ยวกับการผลิต โดยต้องพัฒนา

เทคนิคและยุทธวิธีต่างๆ ในการผลิต จะต้องไม่เกียจคร้าน ยกเว้นผู้มีพันธกิจพิเศษอยู่แล้ว เช่น ทหาร 

นักเรยีน เจ้าหน้าทีร่าชการ ซึง่ก็ต้องเข้าไปเป็นส่วนหน่ึงในการผลติเช่นกัน 2) ผลติตามความจ�ำเป็นใน

ภาวะสงคราม หมายความว่าต้องผลติสิง่ทีจ่�ำเป็นต้องผลิต ไม่ใช่สินค้าท่ีหรูหราฟุ่มเฟือย สนิค้าท่ีจ�ำเป็น

ได้แก่ ข้าว เกลือ เครื่องนุ่งห่ม ปืนและอาวุธยุทโธปกรณ์ ยารักษาโรค กระดาษ 3) สร้างเศรษฐกิจของ

รัฐและสหกรณ์ตามที่ได้วางแนวทางไว้ แม้ว่าในภาวะสงครามจะไม่สามารถท�ำได้อย่างสมบูรณ์ ซึ่ง

หมายรวมถึงการเพ่ิมผลผลติ ทัง้เรือ่งสนิค้าและโดยเฉพาะอย่างย่ิงก�ำลงัคน (Trường Chinh, 1994, 

p. 120-117)

	 ทว่าในอกี 3 ทศวรรษต่อมาเจือ่งจงิกลบัเป็นหน่ึงในกลุม่ผูน้�ำสายอนรุกัษ์นิยมทีเ่ป็นแกนน�ำใน

การสนับสนุนและเห็นด้วยกับการปฏิรปูประเทศตามแนวทางใหม่ แตกต่างจากชนชัน้น�ำสายอนรัุกษ์

นิยมคนอื่นๆ ของพรรคฯ (Duiker, 1996, p. 371) เขามองว่า ข้อบกพร่องและจุดอ่อนที่เป็นอุปสรรค

ส�ำคญัของพรรคฯ คอืการสร้างและบรหิารทางเศรษฐกิจ ซึง่พรรคฯ มข้ีอจ�ำกัดหลายประการแม้ว่าก่อน

หน้านีเ้วียดนามได้มุง่สูเ่ส้นทางของสงัคมนิยม (chủ nghĩa xã hội) แม้โครงสร้างเศรษฐกิจส่วนใหญ่

เป็นกระฎุมพีน้อย (tiểu tư sản) มภีาคส่วนทางเศรษฐกิจทีห่ลากหลาย แต่บางพ้ืนท่ียังคงใช้ลกัษณะ

เศรษฐกิจแบบพ่ึงพาตนเองอยู่ ปัญหาทีส่บืเนือ่งมาคอืสิง่ปลกูสร้างต่างๆ ทีเ่คยสร้างมาเกือบท้ังหมดได้

รบัความเสยีหายอย่างหนักในระหว่างสงครามนานถึง 3 ทศวรรษ มหิน�ำซ�ำ้ยังประสบปัญหาภาวการณ์

ขาดแคลนเสบียงอาหาร สินค้า ผลผลิต วัตถุดิบ รวมทั้งพลังงาน ทรัพยากรธรรมชาติ และโครงสร้าง

พื้นฐาน ประกอบกับพรรคฯ วางพื้นฐานเศรษฐกิจที่อิงอยู่กับการพัฒนาอุตสาหกรรมหนักขนาดใหญ่
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โดยไม่ได้มอ งความเป็นจริงว่ารัฐนั้นจะต้องลงทุนสนับสนุนกับกิจการเหล่านั้นมากมายเพียงใด รัฐ

ยังสนับสนุน โครงสร้างส่วนบน (kiến trúc thượng tầng) ขนาดใหญ่ และยังมองข้ามการรับเอา

โครงสร้างพื้นฐาน (cơ sở hạ tầng) ความประสงค์ที่ต้องการเปลี่ยนผ่านให้เป็นเศรษฐกิจสังคมนิยม

อย่างสมบูรณ์ด้วยความทะเยอทะยานที่จะท�ำให้มาก ท�ำให้เร็ว เกินก�ำลังของตน ท�ำให้เกิดผลเสีย

คือก�ำลังการผลิตและผลการผลิตลดลง คุณภาพตกต�่ำ ขาดแคลนสินค้า นอกจากนี้เมื่อท�ำผิดพลาด

แล้วก็ยังถือทิฐิไม่กล้าที่จะแก้ไขปัญหา (Trường Chinh, 1986, p. 30-29 ,10-9) รวมทั้งการอิงอยู่

กับความช่วยเ หลือของประเทศใหญ่อย่างโซเวียตและประเทศสังคมนิยมอ่ืนๆ ส่ิงเหล่าน้ีเป็นสาเหตุ

ส�ำคัญที่ท�ำให้เศรษฐกิจเวียดนามไม่สามารถเติบโตได้ (Trường Chinh, 1986, p. 29 ,11-10)

	 เจ่ืองจงิเสนอแนวคิดทีส่นบัสนนุการปรบัเปลีย่นแนวคดิเพ่ือแก้ไขวกิฤตทางเศรษฐกิจทีก่�ำลงั

เกิดข้ึนอย่างห นักในขณะน้ัน ส่วนหนึ่งเกิดข้ึนเพราะประเทศใหญ่ในค่ายสังคมนิยมก็ก�ำลังเข้าสู่การ

เปลี่ยนผ่าน โด ยเฉพาะอย่างย่ิงสหภาพโซเวียต ในเวียดนามเจื่องจิงเป็นคนแรกๆ ท่ีน�ำเอาลักษณะ

ของการปฏิรูปคว ามคิด (đổi mới tư duy) โดยเฉพาะอย่างย่ิงแนวทางเศรษฐกิจ เปล่ียนวิธีการ

ท�ำงาน เปลีย่นการจดัตัง้และบรหิารราชการ นอกจากนีพ้รรคฯ ควรต้องพินจิพิเคราะห์ทีจ่ะยกเลกิการ

ใช้เศรษฐกิจแบบรวมศูนย์ รวมทั้งลดสัดส่วนที่รัฐต้องอุดหนุน (Trường Chinh, 1986, p. 31-11) 

โดยเฉพาะอย่างย่ิงทางเศรษฐกิจมาตั้งแต่ต้นทศวรรษที่ 1980 ซึ่งเป็นช่วงเวลาของการถกเถียงเก่ียว

กับการปฏิรูปด้วยการตั้งคณะวิจัยปัญหาเศรษฐกิจ เจื่องจิงยังมองว่าพรรคฯ ต้องปรับเปลี่ยนไปตาม

ทิศทางโลกและยุคสมัย ในขณะที่โลกก�ำลังมีการเปลี่ยนแปลงอย่างรวดเร็ว สังคมนิยมจ�ำต้องพิสูจน์

ตัวเองในทุกด้านเมื่อเปรียบเทียบกับทุนนิยม (Chủ nghĩa tư bản) การปฏิรูปจึงเป็นสิ่งส�ำคัญที่เร่ง

ด่วนท่ีสดุโดยเฉพาะอย่างย่ิงทางเศรษฐกิจทีป่ระชาชนก�ำลงัร้องขอให้แก้ปัญหา เขาเสนอแนวทางผ่าน

ผลงานหลายชิน้ช่วงบัน้ปลายชวิีตจนในทีส่ดุในปี 1986 เวยีดนามประการใช้นโยบายปฏิรูป (Đổi mới 

-- อ่านว่า โด่ย เหมย ซึ่งหมายถึง “การเปลี่ยนใหม่”) เช่น “โด่ยเหมย ประเด็นส�ำคัญของความอยู่รอด 

(Đổi mới, vấn đề có tầm quan trọng sống còn)” และ “โด่ยเหมยคือความต้องการเร่งด่วนของ

ประเทศและของยุคสมัย (Đổi mới là đòi hỏi bức thiết của đất nước và của thời đại)” หลัง

จาก 11 ปีนับตั้งแต่รวมชาติได้ส�ำเร็จในปี 1975 พรรคฯ ประสบปัญหาในแนวทางการบริหารประเทศ 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งปัญหาเศรษฐกิจซึ่งส่งผลต่อปากท้องของประชาชนที่เข้าขั้นวิกฤต ซึ่งการผลักดัน

การปฏิรูปในขณะที่เป็นประธานประเทศและเป็นผู้น�ำรุ่นบุกเบิกรุ่นแรกท�ำให้เป็นปัจจัยผลักดันให้

เวียดนามยอมก้าวเข้าเข้าสู่ระบบเศรษฐกิจโลก อีกทั้งยังเป็นส่วนหนึ่งที่ท�ำพรรคคอมมิวนิสต์ยังครอง

อ�ำนาจด้วยการแก้ปัญหาอย่างทันท่วงที และให้เวียดนามพัฒนามาจนถึงปัจจุบัน
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บทสรุป

ช่วงชวิีตของเจือ่งจงิสามารถสรปุให้เหน็ถึงพัฒนาการทางการเมอืง สงัคมและเศรษฐกิจของ

เวยีดนามอย่างชดัเจน นับตัง้แต่สงครามปลดแอกจากฝร่ังเศสไปจนถึงการท�ำสงครามรวมชาต ิความ

ท้าทายของชาวเวียดนามไม่เพียงแต่ยุทธศาสตร์การต่อสู้ในสนามรบแต่ที่ยากไปกว่านั้นคือการวาง

โครงสร้างและทศิทางการบรหิารประเทศทัง้ทางการเมอืง เศรษฐกิจ สงัคม โดยเฉพาะอย่างย่ิงยคุการ

สร้างชาตทิีต้่องลองผดิลองถูกว่าจะน�ำพาประเทศไปในแนวทางใด และควรยึดตามอดุมการณ์ทางการ

เมอืงแบบใด ในการด�ำเนนิงานนัน้เมือ่ยึดแม่แบบจากประเทศโลกสงัคมนิยมอย่างโซเวียตและจนีน้ัน 

หากจะน�ำมาปรับใช้ในสังคมเวียดนามจะต้องใช้ในขอบเขตความตึงหรือหย่อนแค่ไหน ในแง่นี้เจื่อง

จิงถือเป็นก�ำลังส�ำคัญที่ออกแบบและวางแนวทางเพ่ือสร้าง “เวียดนามใหม่” ไม่ใช่ “เวียดนามเดิม” 

ที่เต็มไปด้วยอิทธิพลของสังคมศักดินาและอาณานิคมเช่นเคย 

กว่า 81 ปีที่เจื่องจิงถือก�ำเนิดมาจวบจนลมหายใจสุดท้ายของชีวิต เส้นทางชีวิตของเขานับ

ว่าน่าสนใจและด้วยเขาเกิดมาในบริบทที่ประเทศอยู่ในภาวะเปลี่ยนผ่าน เช่นเดียวกันนักคิดและนัก

เคลื่อนไหวคนอื่นๆ ของเวียดนามอาจกล่าวได้ว่าชีวิตของเขาค่อนข้างโลดโผนท่ามกลางกระแสการ

เปลี่ยนแปลงและสถานการณ์ที่เกิดขึ้นในเวียดนาม ในการเคลื่อนไหวเจื่องจิงให้ค่ากับแนวทางแบบ

พรรคคอมมิวนิสต์จีนมากกว่าแนวทางอื่นใด แต่เป็นคอมมิวนิสต์ที่ปรับเปลี่ยนเพ่ือความอยู่รอดของ

พรรคฯ 

มรดกของเจื่องจิงที่ทิ้งท้ายส�ำหรับเวียดนามในปัจจุบันคือการผลักดันการปฏิรูป หรือ (Đổi mới) ซึ่ง

ปรับใช้แนวทางจากทั้งโซเวียตและจีนท�ำให้พรรคฯ ยังคงอ�ำนาจในการบริหารประเทศได้ ความน่า

สนใจอยู่ท่ีช่วงบัน้ปลายชวิีตของเจือ่งจงิ เขายอมท่ีจะรักษาฐานอ�ำนาจด้วยการปรับโครงสร้างต่างๆของ

ประเทศ ซึ่งเหตุผลหลักประการหนึ่งก็เพ่ือการรักษาอ�ำนาจให้อยู่รอดได้ในมือของพรรคคอมมิวนิสต์

เวียดนาม
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Hồ Chí Minh, Lê Duẩn, Trường Chinh. (1966). Bàn về chiến tranh nhân dân và lực lượng 
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